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I iiömnap virradt ma városunkra. A debreczeni társa­

dalomnak méltóságban és közszeretetben legmagasabban 

álló tagja, a tiszántúli ev. ref. Egyházkerület érdemekben 

megőszült főpásztora, méltóságos és főtiszteletü Kiss Áron 

püspök ur ma ünnepli meg Isten jóvoltából születésének 

nyolezvanadik évfordulóját.

A evangeliomi re­

formált egyháznak puri­

tán elvei, a melyeknek 

az agg főpásztor egész 

életén át hü képviselője 

volt, nem tűrik a külső 

cerimoniák hiú fényét, a 

künnyen lörnjénezéssé 

fajulható tisztelgéseket ; 

éppen azért maga érde­

mes főpásztorunk a leg­

gondosabb >n tilkolgatta 

a mai jelentős és kedves 

nap közeledtét, s csak 

a legszűkebb családi kör­

ben óhajtotta megülni 

nyolezvanadik születése 

napját.

De a hegyen épített 

város nem rejtethelik el!

Hiába igyekezett el­

rejtőzni az ünneplés elől, 

a hálás közvélemény nyíl-
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vántartotta az ő családi '

örömünnepének a dátu­

mát s midőn hire futott, hogy az agg főpásztort még ez 

a nagyfontosságu nap sem képes visszatartani attól, hogy 

hivatalos tisztének gyakorlásában szerelő híveinek köréből 

kivonja magát és a Budapesten újból összeülő convent 

tárgyalásaiban részt vegyen : egyszerre megmozdult az egész 

társadalom, az ő nagyobbik családja, hogy a vérszerint 

való családtagok örömében ő is kikérje a maga részét.

Nagyérdemű püspökünk ezen családias jellegű megün­

neplése a mai napon megy végbe városunk egész társa­

dalmának, de különösen az evangéliumi reformált egyház 

híveinek lelkes részvétele mellett.

Mi sem akarunk, mi sem maradhatunk ki a tisztelgők 

örvendező sorából ; mi is résztveszünk abban szivünk tel-

jességébői.

De bár alig van va­

laki, a ki az ünnepelt 

férfiú magán- és közéletét 

annyira ismerné, bokros 

érdemeit annyira érté­

kelné, mint mi ; rnind- 

azáltal kötelességszerüen 

tartózkodunk minden 

áradozó magasztalások- 

lól. Kötelességünké teszi 

ezt egyfelől agg főpász­

torunk puritán jelleme, 

máslelől meg az a közeli 

kedves rokoni viszony, 

mely bennünket őhozzá, 

az ő patriarchalis család­

jához íüz.

Csak annyit mon­

dunk, s azt is a Kegyel­

mek Atyjához intézett 

forró könyörgés alakjá­

ban : »az Urnák áldása 

sugározza be szeretett 

lelki Atyánknak hátra­

levő — rémüljük, még igen számos — éveit, hogy lehessen 

ő nekünk az, a mink eddig volt: örömünk, büszkeségünk, 

dicsekedésünk, és tanácsadónk, forrón szeretett családjának 

is összekötő kapcsa, s örülhessen még sokáig annak a ma­

gasztos kölcsönösségnek, hogy örömöt és tiszteletet nyer 

az, ki övéire örömet és tiszteletet áraszt!»

Dr. Nagy Zsigmond
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Szentesítés óvás mellett. T i b ád
interpeliacziója érdeke» adat a kormány köz­
jogi politikájához 1875 előtt és után. Mert mig 
a Morvát kigyexés is csak egyféle állampol­
gárságot ismer, az 1875-iki horvát-szlavon tör­
vény már horvái-magyar állampolgárról beszél. 
S itt az a jellemző, hogy Bánffy miniszterelnök 
beismerte válaszában, hogy ezt a horvát tör­
vényt szentesítése előtt a magyar miniszter - 
tanács ösmeste, vagyis, hogy annak Zágráb­
ban történt megszavazása után, szövegét annak 
rendje szerint a magyar minisztériumhoz Ki­
terjesztették, itt átvizsgállak és a miniszterta­
nács hozzájárulásával szentesilés végett ő fel­
sége ele terjesztették. De c beismerés nem ma 
gyarázza meg, hogyan történhetett, hogy a 
törvényben a horvát-magyar állampolgárság ki­
fejezés benne maradt. Talán nem vették észre? 
Sőt igenis. Hat miért’nem kifogásolták és miért 
nem küldték vis<za kijavítás végett Zágrábba ? 
Ezt nem tették. Megcselekedték azonban, hir 
szerint, azt, a mit Tisza Kálmán a véderő tör­
vénynél honosított meg — midőn a képviselő- 
buzi határozattal és javaslattal akart a hibás 
törvényen igazi am — inegcselekedte a Bánlfy 
kormány azt, hogy a minisztertanács óvást 
tett jegyzőkönyvében a magyar-horvát állam­
polgárság olyalén magyarázata ellen, mintha 
ez az egységes állampolgárságot megmásít­
hatna s a kettőt azonosnak állítván, ezzel ter­
jesztő föl a királyhoz aláírás végett. így egy 
titkos jegyzőkönyvben foglaha'ik Magyarország 
óvása közjoginak szándékos megsértése ellen, 
de maga a j- giérelem a minisztertanács júviiha- 
liagvásával történt, mert ennek ajánlatára, ki­
rályi szentesítést nyert.

•— A költségvetési vitában ma
D r a k u I i c s Bál, Láng Lajos s A b a b ó t h 
János készülnek fölszólalni. Miután A p p o- 
II y i beszéde valószínűleg több kormánypárti 
szónokot is felszólalásra bír, az általános vita 
még jól belenyulik ezen hétre is s a kor­
mány már indenmnitt, ideig lenes költségvetési 
felhatalmazást tervez, mert nem hiszi, hogy a

költségvetéssel még ez évben elkészüljön a tör­
vényhozás mindkét haza.

Horváth képviselők mentelmi 
ügye. ('zrnkovich Miklós és Jellasich Gyula 
horvát képviselők lemondása kapcsán Szeder­
kényi Nándor a képviselőház illésén az összes 
horvát képvis-lők mandátumának az inkompa­
tibilitását jelentette be. hivatkozva arra a kö­
rülményre, hogy a horvát nemzeti párt klub- 
statutumai oly mérvben gátolják a párttagokat 
képviselői hivatásuk gyakorlásában, minőt sem 
az inkompatibilitási törvény, sem a házszabá­
lyok meg nem engednek. Josipovich Imre hor­
vát miniszternek a képviselőház folyosóján több 
kormánypárti képviselő magyarázta az 
esetet, s oda konkludáltak, hogy nem lehet a 
mentelmi jog megsértését konstatálni, mert a 
klubszabályok csak addig kötelezők, a mig 
valaki a klub tagja ; Czrnkovich és Jeli isich 
pedig a klubból kilépvén, nem lettek volna 
kötelesek klubszabályokhoz alkalmazkodni. Nem 
egészen így áll azonban a kérdés: mert az az 
erkölcsi kötelezettség, melyet a képviselők a 
klubba való belépéskor magukra vállaltak, lo­
gikus következményeként szólítja fel, hogy a 
képviselők mindazon előnyökről, melyek őket 
mini a klub tagjait illették, a klubból való ki­
lépéskor le is mondjanak. Az erkölcsi kény­
szert pedig legalább is kell oly erejűnek te­
kinteni, mint a klubszabályok holt betűit, a 
melyek pedig egyenesen az u u. visszatérési 
jogot alapítják meg, mely az utasítások nem 
teljesítésének volt a következménye 1878 előli, 
a rendi alkotmány idején Népképviseleti ala­
pon való parlamentbe nem lehet ilyen megkö­
tésekkel képviselőt küldeni, mert véleményük 
és szavazatuk tetszés szerinti szabad nyilvání­
tásában a legnagyobb mértékben gátolva van­
nak. Szederkényi Nándor mai indítványa is 
szüks-gessé tenné, hogy a mentelmi bizottság 
Károlyi István grófnak múlt év január havá­
ban tett és elfogadott előterjesztéséhez képest 
a képviselők mentelmi jogára nézve e jognak 
szabatos körülírásával és meghatározásával 
végre-valahára jelentést tenne.

KÜLFÖLD.
Megállj! Az osztrák kepviselőház szom­

bati ülésén az ujonczjutalék tételénél Biantini 
panaszkodik a katonák és tengerészek Dalmá- 
cziá an és Isztriában előforduló bántalmazása 
miatt es a -zágrábi horváti) honvédiskola uj-

A „IIEIIIIMEN“ lAmAJA.
Magyarország millenniuma.

Irta : Bársony látván 
I.

A jövő, 1896-ik évben ezer esztendeje 
lesz már annak, hogy a magyarok ősei Árpád 
vezérrel az élükön, elfoglalták a Duna-Tisza 
mentét s ezen a tejjel-mézzel folyó Kánaánon 
megalapították Magyarországot. Sok dicsőséget 
aratott a magyar nép ez alatt az ezer év alatt 
a harezmezökön ; sok viszontagságon is ment 
keresztül ; de jó és balsorsban egyaránt meg­
maradt mindenkor magyarnak, szabadság 
szirető büizke népnek, a melynek Árpád óla 
van már alkotmánya s a mely az ö alkotmá­
nyának a védelmében páratlan példát adott a 
világ minden szabadságszerető nemzetének.

Ezet éves dicső múlt után, a melynek 
oly sötét időszakai is voltak, minők a tatár 
járás, a mohácsi vész s a török hódoltság : ma 
is fennáll az aránylag kis magyar nemzet, s 
ámbár sokáig védőbastyájs volt egész Európá­
nak a pogányság inváziója ellen, pótolni tudta 
nagy nemzetközi előőrsi szolgálatában szen­
vedett hátramaradását ; utói tudta érni a czi- 
vilizáczió magaslatai felé haladó népeket ; be­
állott azok előre törő soraiba s most nemes 
bizonyítékát készül adni annak, hogy elfoglal­
ta helyét a fejlődés minden képességével s a 
haladáshoz szükséges erővel állotta meg.

Ez a bizonyítékot a jövő évi budapesti

hói való felállítását követeli. Szónok utal a 
zágrábi horvát fiatalság ellen folytatott bün- 
perre, melyet oly ázsiai módon folytatnak, A 
hogy az egész czivilizált világ bámul. Hát jog­
állam-» még — kérdi szónok — a Habsburgok 
monarkiája.

A magyarok praeponderáncziájának »Meg­
állj !«-t kell kiáltani. A horvát nép azonban 
bízik szent jogaiban és szeretett horvát kirá­
lyának igazságszeretetében. Úgy látszik, hogy 
a horvátok gyalázkodásainak folytatása lesz 
— Ausztriában.

Őaeaeférhotetlen állások. A fran-
czia parlamentben, beterjesztett összoférhetet- 
lenségi törvény értelmében egész csomó olyan 
tagja van a parlamentnek, a kik kénytelenek 
lesznek választani a képviselőség és üzleti ál­
lásuk közt. A Banque de France vezetőségé­
ben vannak: Magúin kormányzó, Schneider, 
Balson, Eynard, a Fontiére Creditnél: Jules 
Simon, Dewes, Mir dejMercure, az Északi vas- 
sutnál : Léon Say, Dalin, Bardoux, báró Reille, 
Schneider, a középtengeri vasútnál: Desnormon- 
die es Tirai-d, — a keleti vasútnál: 
báró Gerard és Kéné B r i c e 
zz algíri vasútnál : Deweq a suezi csatorná­
nál : Guichard, Roux, a Messager Maritime- 
nél : Ernest Carnot, a Compagnie Five Ldle- 
nél : Krantz szenátor, az anzini bányáknál : 
Cuvinot szenátor, d'Audiffi'et-Pasquier herczeg 
és Arenberg herczeg.

Tanügy.
Hazafias német község. Torontál- 

megyében F rauzfeld, volt határőrvidéki 
község iskolaszéke elhatározta, hogy az ottani 
községi iskolában a tanítás nyelve az 1895/6. 
iskolai évtől kesdve már az I. osztálytól mind­
végig magyar legyen. Az iskolaszék e határo­
zatához a községi képviselőtestület is hozzá­
járult. A község lakossága 3707, ldk közül 
csapán 23 magyar, a többi német. A közokta­
tási miniszter felhívta a vármegye közigazga­
tást bizottságát, hogy a községi képviselőtes­
tületnek és a községi iskolaszéknek e hazafias 
elhatározásáért elismerését nyilvánítsa. — A 
hőgyészi római katolikus iskolaszék pedig 
legutóbb tartott ülésében elhatározta, hogy az 
iskola eddigi német-magyar tanítási nyelvét 
tisztán magyarra változtatja. E határozat 
indítványozója S t r e i h e r Beter hőgyészi 
esperes-plébános volt, ki már az ottani kis-

millennáris kiállítás sorozatán s az ezzel kap­
csolatosan elkészülő nagy nemzeti alkotások­
kal együtt fogja Magyaror.zág a müveit világ 
Ítélete alá bocsátani.

A mit a magyar állam mai területén 
322.310 négyszög kilométeren, az ország 18 
millió főnyi lakossága a magyar haladás és 
műveltség dokumentumaiként összehordott egy 
nagyszabású nemzeti közkincstárba : azt mind 
látni fogjuk a millenniumi kiállításon. A mi a 
magyar nép és magyar föld nemzeti sajátsága, 
érdekessége, termelése : az együtt lesz egy 
rendszeres, óriási gyűjteményben, hogy ör­
vendhessenek neki azok, a kik mindazt a ma­
gokénak valljék s hogy rokonszenvet és barát­
ságos indulatokat keltsenek az életrevaló ma­
gyar nép iránt azokban az idegenekben, a kik 
a külföldről jönnek majd hozzánk, mint a mi 
kedves vendégeink. Ha idegenek is ők nekünk, 
vérök és faji származásuk törvénye szerint, de 
édes testvéreink mindnyájan a humanizmus 
alapján s az emberiség közös nagy érdekének, 
a czivilizácziónak a szolgálatában.

Ám azt, a mit Magyarország a mai na­
pon mint haladásnak fokát felmutatni képes, 
megtalálhatnék részletekben, itt-ott, ünneplés 
kiállítás nélkül is ; hisz a műveltség félre­
érthetetlen nyomokat és jeleket hagy minde­
nen, a mit magasztos hatalmába kerít ; s a 
fejlődés egyik nagyerejü hurezosa, a nemzeti 
ipar, ezer meg ezer változattal tárja ki pro 
duktumait, bármerre forduljon is a kiváncsi 
szem.

De a múlt idők érdekes maradványai,egy 
nemzet ezeréves történelmének a fennmaradt

emlékei, némely esetben a fenyegető semmivé 
válástól szerencsésen megmentett ereklyéi, nem 
kínálkoznak uton-utfélen, hogy gyönyörködjünk 
bennük, vagy hogy a tanulságokat levonván 
belőlük : épüljünk általok. A múló esztendők 
elviszik magukkal a bennük fogantatolt ak­
tualitást, s a mit az uj idők kívánalma, di- 
vatji, haladása immár múzeumokba valónak 
Ítél : nem kerül az többé különös ok nélkül 
a maga egykori fényével a nyüzsgő, eleven 
világba.

Arra, hogy az ily letűnt érdekességek 
ismét felszínre kerüljenek s a nagyközönség 
érdeklődésének a középpontjává tétessenek 
csakugyan ritka alkalom kell, olyan, a minő a 
mi ezredéves kiállításunk lesz. S ez a törté­
nelmi nevezetességű, a magyar nemzet életé­
ben örökké páratlan fontosságú kiállítás tel­
jesíteni fogja e részben is hivatását ; ehuk 
fogja tárni g p dazt, a mi a honfoglalás óta 
mint jellegzetes magyar alkotás ismeretes ; az 
ősmagyar honfoglaló harezos földi maradványai­
ról átröpülhet majd tekintetünk az első keresz­
tény magyar királytól ránk maradt örökségre, 
végig nézhetjük emlékeinkben a letűnt száza­
dokat ; kronologikus sorrend szerint tűnődhe­
tünk el azon, hogy mily fokozatokban fejlő­
dött Magyarország oda, a hol ma van.

Ezért lesz a jövő év május 2-ika (a mil­
lenniumi kiállítás megnyitásának a napja) igazi 
nagy ünnep a magyar nemzet történetében 
minden időkön át. Már ezért is érdemes lesz 
az egész müveit külföldnek elfáradni hozzánk, 
a mi barátságos vendégszerető magyar fő­
városunkba, hisz ezer év történelmének a
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dedóvót és leányiskolát is megmagyarositotta, 
úgy, hogy azokban a tanulók kik belépé- ük 
alkalmával nem tudnak magyarul, most már 
folyékonyan beszélnek hazánk nyelvén

Vörös függönyök.
Mintha templomba lépne, úgy érzi az ember, ha 

kinyitván az ajtót, mely önműködő ajtócskával lévén 
ellátva, zajtalanul záródik be mögötte, a vörös füg­
gönyhöz ér.

A szin ugyan nem határoz, bár ez többnyire 
vörös és a függöny mindig vastag és nehéz.

Igr.zi munkájába kerül az embernek, mig meg 
találja rajt a nyílást, melyen keresztül bújhat a — 
kávéházba.

A gázlángok fénye elkápráztatja a szemét, — 
amikor abból a sötét kis ketreczből, melyet a nehéz- 
függöny és az ajtó hátáról, benéz a füstős kávéházba.

Ezek a vastag függönyök uj korszak kezdetét 
jelentik a kávéházak életében, ama korszakát, amikor 
több a kártyázó ember, s amikor többen érzik szük­
séget annak, hogy újságot olvassanak.

Ilyenkor, ha késő őszre lordul az idő, mindig 
megjelenne k a vörös függönyök, elfogván az uLezárói 
he tóduló neszt, a kívülről a kávéházba igyekvő hi­
deg levegőt és elzárják a kávéház belsejét a kiváncsi 
tekintetektől.

Most kezdenek a kávéházak igazán jó társalgó- 
termekké, szórakozó helyekké válni, most, amikor a 
vörös függönyök, meg az ablakok aljára ragasztott 
pokróczok és a felül karikákon járó „firhangok“, tel­
jesen elzárják a kávé házat az utczától.

Nyáron künn van a kávéház az utczán a vas­
kerítések mögött elhelyezett leanderek, alatt és benn 
a kávéház az utczán a vaskerítések mögött elhelye­
zett leanderek, alatt és benn alig van egy-két ember 
mig most csak az ablakon néz ki olykor-olykor s ta­
lán unatkozó vendég és benn a kávéházban nagy a 
sürgés-forgás, a soha nem szűnő zaj.

Vastag a füst, szinte vágni lehetne, vastag és 
a legközönségesebb kapadohány füstjétől egészen a 
drága szivarok füstjéig minden illatot megérezhet 
benne az, akinek szaglási képessége járatos a külön­
böző füstillatok felismerésében.

öreg bácsik mélyen betemetkeznek az újságok­
ba. a fiatal emberek szorgalmasan bökdösik a billiard 
golyókat és pontosan megalakulnak naponta a ren­
des tarokkpartik.

Most kezd a kávéházak igazi szezonja életre 
kelni az ajtók után következő vörös függönyök mögött.

Irodalom és művészet.
Méhészeti szakirodalom jutal­

mazása A magyar országos méhészeti 
egyesület hat jutalomdíj kitűzése mellett mé­
hészeti s'/akez^kkekre pályázatot hirdetett. A 
bírálóbizottság Vámoasy Mihály elnöklése 
mellett tartott ülésen döntött a beérkezett 
pályaművek fölött. Jutalmazandónak tartotta a 
bizottság a következő pályamunkákat : 1. Méh- 
lörtéuetek munkaképességének fokozása. 2. A 
méhészet a gazdaságban. 3. A méhek rajzási 
ösztöneinek ezélszerü kihasználása. 4. A da­
rusak mint a méh ellenségei. A jeligés levél­
kék felbontatván, kitűnt, hogy az első pálya­
munka Péter Sándoré, a második Jakahházy 
Béláé, a kél további német nyelven irt pálya­
munkát pedig Zarecky Tivadar irta.

Befejezett diszmü. Miategy fél óv 
óta az ország közönsége feszült figyelemmel 
leste egy diszmü egyes füzeteinek megjelené­
sei, melyek úgy a kiállítás előkelősége, mint 
bennük foglalt képek érdekessége, változatos 
sága és páratlan szépségé állal felülmúltak 
mindent, a mi hazánkban ez ideig e nemben 
forgalomba került. A .Röptében a Nagyvilág 
körül« czimü diszmü ez, melyet az Egyetértés 
kiadóhivatala hozott forgalomba s melyből 
most kaptuk meg az utolsó, lti-ik füzetet, mely­
nek fénypontja egy kép a budapesti temetőből 
a Butthyány-mauzoleummal, a Deák mauzole 
ummal és Kossuth Lajosnak egyelőre még 
jeltelen sírjával. A többi kép is egytől-egyig 
érdekes és jórészt ritkán látogatott tájakról 
való felvétel. Megelégszünk az egyes czimek 
felsorolásával : Washington szilfája és emlék­
műve Cambridgeben. Windy Point, Pikes Peak 
Coloradohau. Szikla-lakások Mancos Canyom 
ban, Arizona. Az »Alcazar*, »Cordova« és 
»Ponce de Leon« szállodák Szt,-Ágostonban, 
Florida. A De las Animas hasadék Colorado 
ban. Szabadságcsarnok Philsdelfiában. A rég 
városkapu Szt. Ágostonban. A bárom nővér 
(hegycsúcsok) Cammore-ban, Canada. Royol 
Gorge Colaradoban. Az óriási Geizen krftterj 
u Yellowst ne Nalionnal parkban A Hoodhegy 
Oregon. Shoshone vizezés Idahoban. Grand 
Canyon a Jellowstone National parkban. —El 
Capitan a Joscmite völgyben (California). «Wa 
wona« az óriásfa a Mariposaberekben, Califor 
nia. Ez a füzet is, mint az eddigiek, megren 
dőlhető vidékre való küldéssel együtt 35 krér 
az Egyetértés kiadóhivatalában, Budapest, pap 
növelde-utcza 8. mely teljes diszkötésü példa 
nyokra is fogad el megrendeléseket 6 Irt 50 
krjával.

kézzelfogható jelei, megolevenült maradványai 
ily nagyszabású csoportosításban tultehetnek 
érdekesség dolgában minden képzelhető fajtá­
ján a múzeumok rendszerint egyoldalú s a mel­
lett mindig temetőjellegü gyűjteményein.

Avagy hol van a világon állandó gyüj 
ternény, a melynek ötszázhuszezer négyszög­
méter terület kellene a befogadására, mint a 
hogy kell a jövö évi millenáris kiállításnak, a 
mely területnek a beépítése ötöd fél millió fo­
rintnál jóval többet nyelt el ? Tudtuukkal 
nem volt még sehol a világon országos kiál­
lítás, a melynek ily területre lett volna szűk­
ig«, de nem isi volt még ország, a melynek 
az jutott volna eszébe, hogy kerek ezer év fo 
logrnfiáját teremtse meg egy ilyen millenáris 
kiállításban. S ezen a csinos területen száz 
hatvanöt különféle csarnok és egyébb kiállí­
tási épület van, legnagyobbrészt igazi paloták.

Kétségen felül áll, hogy a magyarok jövő 
évi nagy kiállításának a legnevezetesebb része 
a történelmi kiállítás lészen, amelynek egészét 
a kiállítás első főcsoportja öleli fel, mig a má­
sodik főcsoport a jelenkor vívmányait fogja el­
helyezni egymás mellé.

Ez a történelmi főcsoport mindenek előtt 
arról nevezetes, hogy a hazai építészet fejlő­
dését feltüntető oly épületekben lesz elhelyez­
ve, a melyek már maguk is megannyi emlé­
kei a magyarság múltjának A tizedik század- 
lói, a román építészeti Ízléstől kezdve a mai 
’tápig minden frázisát feltüntetik ezek az épü­
letek a magyar építészet haladásának.

Az egész épületcsoport az úgynevezett

Széchenyi-szigeten van, a melyet tisztavizü ló 
vesz. körül, úgy, hogy a néző már messziről 
egy külön világot lát abban a regényes cso- 
portbaa, a melynek középkori vára, kastélya, 
temploma megannyi remek utánzata egy-egy 
meglevőnek, amelyhez a valóságban a mag.tar 
nép múltja fűződik. Ott lesz a byzanczi román 
Ízlésű csarnok, a mely a magyarok első fel 
kent királyának, szent Istvánnak a korét jel­
lemzi (ebben fogadja majd a király a hazai és 
külföldi küldöttségeket); olt lesz a vajda-hu 
nyadi vár csodás hüsógü utáuzata, amely elénk 
varázsolja még a restaurált állapotában is a 
nagy törökverő Hunyady János országkormány­
zó emlékezetét : XIV—XV. század ez egyetlen 
megmaradt nevezetes épülete után a XVI—XIX- 
ik század építészeti emlékei következnek a 
régi gazdag magyar főurak ősi kastélyai.

S ezekben az érdekes s a múltból ide 
varázsolt épületekben lesz benne mindaz, ami 
emlék a megfelelő korszakból, mint történelmi 
kincs megmaradt nekünk, magyaroknak. Itt 
lesznek a régi királyok kincsei, úgy az anyagi, 
mint a szellemi értéknek, minők a nevezetes 
történelmi okmányok és könyvek, ez utóbbiak­
ból például a hires Corvinák.

Összegyűjtjük itt a király kincstárának 
minden magyar eredetű, nagyhírű kincseit ; 
megtaláljuk idegen uralkodók szives jóvoltá­
ból a hozzájuk, külföldre vándorolt magyar 
származású drágaságokat ; a török szultán, a 
Vatikán, az olasz király, a német császár, az 
orosz ezár s a temérdek külföldi múzeum 
mind kitűnő előzékenységgel bocsátja erre az

„ Emléket Szarvas Gábornak. A
»Magyar Nyelvőr« ma érkezett számának élén 
a következő felhívást olvassuk : A magvar 
nyelv művelésére Szarvas Gábornál jelentősebb 
hatással korunkban nem volt senki. Az ő gaz­
dag tudása és nagy lelkesedése : korszakos 
fontosságuakká lettek. Az ő működése képezi 
fonását mm az örvendetes föllendülésnek, me­
lyet nyelvünk szerető gondozása, lisziasánának 
féltékeny őrzése vett az iskola falai közt s 
ezeken kívül a nemzeti élet legtágabb körei­
ben. Nyelvünk megbecsülésének fölébresztése 
és terjesztése : a nemzeti szellem erejének és 
fejlődésének tett halhatatlan szolgálatot. — E 
szellem hálás lesz Szarvas Gábor emléke iránt. 
Büszkesége volt ó mint tanár, író és tudós 
iskolánknak és akadémiánknak ■ 
de legnagyobb büszkesége a magyar középis- 
kólánknak, melynek körében nőtt, hatolt és 
maradt s a melynek hálását a nemzeti életre 
rendkívüli mértékben emelte. így érezvén őt 
első sorban mi a magunk dicsősségének mit 
vettük magunkra dicsőítésének kedves gondját 
és felkérjük tisztelőit, hogy : mindazok, a kik 
az igaz magyar szót igaz magyar szívből sze­
retjük, áldozzunk Szarvas Gábor emlékére ! 
Az emlék, a begyülendő összeghez mért alak­
ban, a főváros valamely nyilvános helyén, ta­
lán a Muzeum kertjében, fog felállittatni. ’ Bu­
dapest, 1895. október 16. Beöthy Zsolt, az 
Orsz Középiskolai Tanáregyesület elnöke.

Kiss Áron püspök ünneplése.
(Saját tudúsiásnuk.)

Az a teljesen magánjellegű ünneplés, a 
melyet lűtiszteletü és méltóságos Kiss Áron 
püspök ur nyolezvanadik születés napja alkal­
mából a patriarchális kori ért főpásztor csa­
ládja U:t, a helybeli társada'om szives részvé­
tével ogész nagyszabású, lelkes tüntetéssé fej­
lődött ki.

A szeretet első kifejezője a városi da­
lárda volt, a mely még legnap este, a Csoko- 
nai-körben való szereplése után közvetlenül 
szerenáddal tisztelte meg a családja körébon 
időző főpapot. A dalárda énekének elhangzása 
után Kiss Áron püspök ur meleg szavakban 
mondott köszönetét a megtiszteltetésért.

Ma reggel 9 órakor mindenekelőtt a 
családnak jelen levő tagjai üdvözölték és pe­
dig fiai : Ktss Aron, a budapesti m. kir. 
paedagogium igazgatója, Kiss Kálmán a nagy­
kőrösi ev. ref. tanítóképző igazgatója és Kiss

alkalomra a kiállítás rendelkezésére, a mi ma­
gyar műkincs, ereklye, emlék ma már az ő 
tulajdona. S mindenekelőtt ott lesz minden 
magyar ember összes magyar vonatkozású, 
féltve őrzött drágasága, legyen az kép vagy 
s/obo", vagy ékszer, vagy ruha, vagy fe6yver

A vajda-hunyadi vár földszintjén levő 
lovagteremben pedig a hadtörténelmi emlékek 
gazdag csoportját találjuk a magyar hősökről 
maradt ereklyékkel együtt ; a többek közt pél- 
déul 11. Lajosnak, a mohácsi nagy csatában 
elesett ifjú mag ar királynak a páncxélö!fő­
zetét.

S ennek a romantikus izü, de teljesen 
igaz alapokon nyugvó történelmi csoportnak a 
kiegészítéséül lesz a millenium folyamán egy 

maga nemében még eddig a földkerekségen 
páratlanul álló olyan diszmenet Budapesten, a 
melyre bizonynyal egész életében visszaemlé­
kezik majd aki megnézi.

A Vágó Pál festőművész tervezete mil- 
lennáris történelmi nagy diszmenet ez.

Egy hatalmas, gyönyörű, komoly felvonu­
lás a múlt nagy alakjainak a személyesitésé- 
vel. Elkezdve Árpádtól, akit a hét vezér s a 
kaczagányos magyar leventék kísérnek lóhá­
ton, ezer év előtti korhű öltözetben. Maga a 
honfoglaló vezér hófehér lovon, körülötte a 
pusztaszeri vérszerződ és alkotmányé* bajno­
kai. Azután az első magyar király, oldalán 
Asztrik püspökkel, a nagy hittérítővel ; nyo­
mukban a szent kereszt alatt vonuló pvoczesz- 
szió, a moly magával ragadja a pogány ma-
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Pál Hymn. 1-ső oszt. tanuló ; leányai : Mariska 
férjével Adorján Zoltánnal, Juliska férjével 
Kolonnay Lászlóval, Erzsiké, férjével Osvárth 
Pállal. Továbbá : Kiss Gedeon, Szatmár-Né- 
meli sz. k. város főkapitánya, püspök ur 
testvérüescse s ennek veje Vé<jh Gyula debre- 
czem II. kér. rendőrkapitány; Kiss Albert 
helybeli ev. ref lelkész, országgyűlési képviselő 
s ennek veje Er. Nagy Zsigmond főiskolai 
tanár, lepünk felelős szerkesztője.

Az első tisztelgő küldöttség a debreczenij 
ev. ref. presbyierium képviselete volt, elén 
Simon//y Imre kir. tan. főgondnokkal. A fő­
gondnok megemlékezvén a mai napnak nagy 
jelentőségéről, szives üdvkivánal kíséretében 
átnyújtotta a helybeli presbyierium üdvözlő 
feliratát, a melyet remek kaligrapliiája s a 
Dávidházi-czég ismert müizlésével kiál ított dí­
szes album-kötése külsőleg is értékessé és dí­
szessé telt.

Simonffy Imre beszédére válaszolva a 
főt. püspök ur köszönetéi mondott a kitün­
tetésért es ígérte, hogy szive utolsó dobbanásáig 
gondja lesz a dehr. ev. rvf. egyház felvirágoz­
tatására.

Második tisztelgő kiildöVség a főiskola 
tanári kar volt, a melynek nevében Sass Béla 
akad. igazgató költői szárnyalása, magvas tar­
talmú, gyönyörű beszédben tűzte fel a főiskola 
igaz szeretedének koszoruj.it a tisztes agg fő­
pap érdemes fejére.

A főtiszleletü püspök ur Sass Béla üd­
vözlő beszéd -re hasonló magas szárnyalásu 
beszéddel válaszolt, s főiskolánk felviráguzá- 
sáért bocsátott szívből jövő fohászt az 
ég felé.

Ezután különböző küldöttségek egymás­
nak adták át a kilincset. Tisztelegtek pedig :

A debreczeni cv. re/, tanitó-testiilct Dávid 
Mihály elnök vezetése alatt.

A debreczeni kereskedő társaság nevében 
Zádor Lajos elnök.

A debreczeni kereskedelmi akadémia tanári 
kara l)r. Bayer József igazgató vezetese a'ati.

A debreczeni honvéd tisztikar nevében Gör­
gey m. k. honvéd ezredes.

üebreczcn sz. kir. város tanácsa élén Si­
monffy Imre polgármesterrel és gr. Bégen féld 
József főispánnal. Az üdvözlő beszédet Si­
mon//")/ Imre polgármester tartotta.

A m. á. v. debreczeni üzletvezetősége ne­
vében Dobieczky Sándor főfelügyelő, üzle vezelő.

A debreczeni r. k. leik'szkedő papság és 
egy házi bizottmány élén Wolafka Nándor plé­
bános, czimzetes püspök.

gyarsagot s a keresztnek nyeri meg a nemzet 
fiait.

Megelevenül az egész magyar történelem : 
ami dicső, kimagasló volt benne, azt álmodjuk 
újra és látni fúgiuk nagy királyainkat, a mini 
egymás nyomdokaiba lépnek és újra letűnnek, 
mint hulló meteorjai az évszázadoknak. Ott 
lesz Nagy Lajos, olt lesz hollós Mátyás király, 
ott lesznek a Habsburgok, a hadverő vitéz fe­
jedelmei Erdélynek, S meglátjuk újra ezernyolcz- 
száznegyvennyolczal, a magyar nemzet szabad- 
ságliarczának a kimagasló alakjaival; aztán 
következik a nagy kibékülés a király és a 
nemzet között az 1867-iki kiegyezés!

Ezer esztendőt nem támasztottak még 
így fel sehol a világon!

S ebhez a nagyszabású történelmi szín­
játékhoz az egész Magyarország minden me­
gyéje beállítja fiai közül a résztvevőket, a 
szereplőket; ott lesz a menetben ur és paraszt, 
ott lesz az egész ország. A gazdag ur maga 
állítja ki pompás, költséges ruháját ; az egy, 
szerű nép fiairól a megyék gondoskodnak. Min­
den lovas, a ki ott szerepel, becsületére fog 
válni annak a közmondásnak, hogy lóra ter­
melt nemzet a magyar. Az urak mind hires 
lovasok; a többiek mind kiszolgált huszárok- 
vagy hamisítatlan magyar csikósok, a kik úgy 
jönnek majd ide a pusztákról a maguk sárkány- 
vérű lovaival.

Ezérl a látványért csak érdemi s lesz a 
külföldnek elfáradni hozzánk !

(Folyt köv.)

A kereskedelmi és iparkamara küldöttsége 
élén Szabó Kálmán nagykereskedő, elnök, üd­
vözölte a püspök urat.

A ADcbreczcni Ellenőr« szerkesztősége 
nevében Koncz Ákos felelős szerkesztő beszélt.

A » Városi dalárda« választmánya élén 
Márk Endre elnök üdvözölte az ünneplő fő­
papot.

Az ev. ref. felsőbb leány iskola tanári tes­
tületé Eőczy Gedeon és Kalocsa Róza igazgatók 
vezetése alatt tisztelgett.

A »Csokonai-kür választmánya, nevében 
Széli Farkas elnök, és dr. Bakonyi Samu fő­
titkár üdvözlő iraiot nyújtották át az ünnepeli 
püspöknek.

A hivatalos testületeken kivül számos 
magános tisztelgő is felkeresis a köztisztelet­
ben álló főpap ünneplő hajlékát, igy : Széli 
F’arkas kir. táblai tanácselnök családja, Lo- 
sonczy Álmos megyei főorvos és családja, Vér- 
tessy Arnold, Ihali Kálmán stb. stb.

Üdvözlő táviratokat küldtek : 1. Az ösz- 
szes ev, ref. püspökök : 2. Fiit Lajos nagy­
kőrösi lelkész ; 3. Adóm Gerzson nagykőrösi 
ref. főgymn. igazgató; 4. Dr. Soós I mre nagy­
kőrösi főgtmn. t nár. 5. A nagykőrösi ev. ref. 
főgymnásium tanári kara. 6. Mitrovics Gyula 
sárospataki theol. akadémia tanár. 7. A sáros­
pataki ev. ref. tanárok. 8. Sandrisics János 
róm. kath. apálplébános es még igen sokan.

Az anyakönyvi hivatalból.
(Születtek 1985. nőtt Ifi—17-én.)

Orosz Endre (Lajos ref.)
Nagy Sándor (Róza ref,)
Kállai András (Erzsébet ref.)
Tompa Imre (fiú ? ref )
Palóczi Imre (leány ? ref.)
Kocsis József (Erzsébet kath .)
Kocsis József (József kath)
Kémelyi József (Gyula ref.)

(Halálozások nov. Ifi —17.)
Kuczik Imre (ref. 21 é. öngyilkosság.)
Nagy Gyula (g. k. 7 hó. tüdőlob.)
Szőke Sára (ref. 56 é. veselob.)
Weisz Sándor (izr. 19 é. ászkor )
Horváth Eszter (ref. 16 hó. hökhurut.)
Scbirf Lőrincz (izr. 78 év. végelgyengülés.) 
Tompa (fiú 1 napos ev. ref. veleszü. gyengeség.) 
Pál óczi (leány ev. ref. halva születeti)
Mo‘nár Gábor (róm. k. 5 év. veselob.)
Eigner Rudolf (r. k. 19 év. hólyagoshimlő) 
Sáros! Kálmán (r. k. 8 hó. veselob.)

Újdonságok.
* Teljes tancsülés. Debreczen város ta­

nácsa ma d. e. teljes ülést tarlóit a városháza 
nagytanácstermében. A tanácsülésen gr. Dé- 
genfeld József főispán elnöklete alatt e hó 
"27-én tarlandó közgyűlés tárgysorozatát álla­
pították meg s az r.bba felvett ügyeket látják 
el hat javaslatokkal.

* Ügyvédek értekezlete. A debr ügyvédi, 
kar nov. 17-én d. e. 11 órakor a kamara hi­
vatalos helyiségében értekezlet! gyűlést tartolt, 
melynek tárgya a nov. 10-én tartott értekez­
let által kiküldött 7 taga kijelölő bizo'tság je­
lentése volt a tisztujitás tárgyában.

* Csökönt kor ünnepélye. Csokonai Vitéz 
Mihály születésének évfordulóján tegnap este 
6 órakor az - Arany Bika« szálló dísztermében 
ünnepélyt tartott a közönség,mely az égés ter­
met megtöltötte rendkívüli érdeklődésű mellett. 
A hét pontból álló irodalmi ünnepélyt, melyet 
a debreczeni legjelesebb tollú Írók emeltek a 
naphoz méltó magaslatra, közös vacsora és 
hajnalig tarló tánczmulalság zárta be.

* A minta főispán A ]>Szenlesi 
Lap« mutatja be a minta főispán durvaságát, 
a melyei az ember valóban akkor is undoro- 
dással fogadna, ha azokat nem egy állam mél­
tóságot viselő egyén, hanem valami művelet­
len pásztor követné el. Fgyik városi előkelő 
tisztviselőhöz ugyanis a magánfelek jelenlété­
ben kérdést intézett Vadnay. A szóban forgó 
ügy már másféléves dolog volt, a mire is

a kérdezett azt felelte, hogy már nem emlék­
szik arra

— Ne hazudjék! — rivalkodotl rá durván 
a főispán. ;

— Bocsánatot kérek méltóaágos uram — 
felelt a tisztviselő — de én soha sem szoktam 
hazudni.

Ekkor a főispán oda lépett a tisztviselő 
elé, öklét ütésre emelte és vadul ordi'ott:

— Ne csaholjon!
Erre a gorombaságra a tisztviselő t’már 

nem tudóit felelni, hánem egyszerűen hall­
gatott.

* Általános vásárrendezós. A debreczeni 
vásárterek általános rendezésének szükségét 
már régen érzi Debreczen város közönsége. 
Épen ezért bizonyára sokan örvendetes tudo­
másul veszik az', hogy a város gazdasági bi­
zottsága a bélen ülést tart, hogy az ált dános 
vásártér rendezéséoek ügyét érdemleges esz­
mecsere tárgyává tegye.

* Blaháné Debreczenben. Blaha 
Lajza a szinpadlól csakugyan megválik, d 
előbb az egész országban elbucsuszik a közön" 
séglöl, és búcsúját Debreczenben fogja megkez­
deni, mert tudja, hogy mennyire szereti itt őt 
a közönség. Dicsőségének, diadalainak hosszú 
sora D breczenből indult ki, itt kezdődőit meg 
az a fényes, ragyogó pálya, melyet nem csak 
Magyarország, hanem az egé«z külföld magasz ■ 
talása és elismerése közölt futott be. Imádja 
is Debreczeni, s szeleteiét, vonzalmát azzal is 
ki akarja fejezni, hogy bucsufellépéseit váro­
sukban kezdi meg. Tiszay Dezső színigazgató 
rendkívül meleghangú levelet intézett Blaháné- 
hoz, melyben kéri, hogy fellépéseinek idejét 
vele tudassa. Blaháné körülbelül nvolcz estén 
fog Debreczenben föllépni, hogy legkülönbözőbb 
zsánerű szerepeiben búcsúzzék el altól a kö­
zönségtől, mely valóságos rajongással viseltetik 
iránta és művészete iránt. Kétségtelen, hogy 
azt az ünnepet igyekezni fog városunk közön­
sége mennél méltóbbá tenni a nagy művésznő 
hírnevéhez és dicsőségéhez!

* Eljegyzés Dr. G a I á n f f y János 
kir. tövényszéki jegyző, társadalmunk egyik 
legrokonszenvesebb fiatal tagja eljegyez'e Dr. 
Öreg János főiskolai tanár bájos és nagy- 
müveltségü leányát, öreg Ilonka kisasszonyt, 
kinek hangulatos költeményeiben lapunk ol­
vasói gyakran gyönyörködhettek. A tiszta sze 
relémből kötött frigyre Isten áldását kérjük.

* Gazdáink társulása. A debreczeni 
gazdasági egylet régen érezte hiányát annak, 
hogy a gazdakör tagjai szorosabb érintkezés­
ben nem lévén egymással, nem fejlődhetett ki 
köztük annyira az együvé tartozóság eszméje, 
mint kellett volna. Az egylet elhatározta te­
hát, hogy meghonosítja a gyakori és barátsá­
gos összejöveteleket, a társas vacsorákat, a 
liol a gazdasági egyesület tagjai egymás közt 
zavartalanul, szépen és gyakrabban letárgyal­
hatják az aktuális gazdasági ügyeket. Az első 
lyen összejövetelre november 23-át a máso­
dikra deczember 4-ét (űzték ki.

* Iskola a városházán. A vastag falak 
közé ékelt tanácsterem zöld asztalai mellé 
szombaton délután idegen emberek kerültek, 
akiket számláló ügynököknek vettek fel. Azért 
gyűltek össze, mert e héten megkezdik a gaz­
dasági statisztikai összeírást s tisztségük telje­
sítésével tisztába akartuk jönni. Figyelmes 
érdeklődéssel csüngtek tanáraik K i r á ly 
Gyula és Szűcs Mihály előadásán s csak­
hamar maguk is élnék eszmecserékben nem kis 
tájékozottsággal vizsgáztak a minisztérium által 
előirt utasításokból. Az érdekes ülés szomba­
ton esti hat óráig tartott.

* Megfejelt párt A debreczeni szabad 
elvű párt tegnap délelőtt 11 órakor a Bika- 
szálló nagytermében tisztújító közgyűlést tar­
tott, melyen elnöknek Lengyel Imre, nyu­
galmazott törvényszéki bízót, alclnőknek pedig 
J o ó István ev. ref. tanitóképezdei igazgatót 
és M a r k Endre ügyvédet választották meg.

* Stnárt Mária lelke. A minap el­
hunyt Pomar herczegnő fiatal korában a világ 
logragyogóbh szépségének hireben állott. Min­
denkinek feltűnt Stuárt Máriával, hogy a bol­
dogtalan skót királynővel való rendkívüli ha­
sonlatossága és ez a hasonlatosság nagyon 
nyomasztóan hatott a herczegnő lelkére. Meg
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volt ugyanis róla győződve, hogy lélekvándor­
lás forog fönn és hogy ö valósággal Mária 
királynő. El is volt rá készülve, hogy öt is 
ugyanaz a sors fogja érni s ebben a hitében 
megerősítették a spiritiszták. Mint Don Jose 
Máriahequi leánya ment nőül Pomor Medina 
gróf tábornokhoz, második házasságban pedig 
ai angol Ciithnen lordhoz. Ezzel sorsát meg­
pecsételve hitte: Stuárt Mária visszakerült 
Angliába. Ez a gondolat csendes mániává fej­
lődött nála.

Mezőgazdasági statisztika E hónap 20 
és 30. napjai között ejtik meg Debreczen me­
zőgazdasági állapotának összeírását, valamint 
az egész országban öiszegyüjtik az idevonat­
kozó adatokat ugyanezen idő alatt. — Rend­
kívül becses munka lesz e», éppen a milleni- 
um esztendeje előtt. A legszebb hazafias köte­
lességet teljes.ti Magyarország gazdaközünsége, 
midőn pontosan és lelkiösmeretesen vallja be 
birtok viszonyait. Hasonlóképpen hazafias kö­
telességet rónak le azok is, a kik az össze­
írás tagadhatatlanul fáradtságos munkájára

appeiláU ä a több
földmivelesügyi miniszter, midőn az összeírást 
elrendelő köriratát kibocsátotta. Debreezeu va­
ros közönsége mint mindig, úgy ez alkalommal 
is készségesen nyújtja támogatását ezen min­
denek felett állami érdekű munkálat sikeres 
keresztülviteléhez. A városi tanács viseli a me­
zőgazdasági statisztika összeírás költségeit, egye­
lőre 3500 frtot. Ez ideig körülbelül száz ösz- 
szeiró ügynökre bízza a tanács a mezőgazda­
sági statisztika összeírását. A belső és külső 
területen 60—70 ügynökre lesz szükség, te­
kintettel Debreczen városának nagy kiterje­
désű halárára.

* A kereskedő ifjak önképző 
egyesülete mint az előzé években, úgy ez 
idén is gondoskodik arról, hogy a hosszú téli 
estéket tagjai számára kellemessé s barátsá­
gossá tegye. Az egyesület már tegnapelőtt f. 
november 16-án a »Margit« fürdő díszter­
mében házi estélyt rendezett, melyen a ren­
dező bizottság gondoskodott úgy anyagi, mint 
szellemi élvezetekről.

* Sal-alapitvány A nagyváradi jogaka­
démia segélyegylete gyűlést tartott a város 
által adóit segély egyleti alap ügyében. Elha­
tározták, hogy azt a segély egyleti alapot, a 
melyet a város ad, ezentúl Sal-alapitványnak 
— a polgármester 20 éves jubileuma alkalmá­
ból — fogjak nevezni.

1 A debreczeni iparos ifjúság önképző egy 
lete által e hó 10-én rendezett társas vacso 
fával egybekötött tánczinulatságou felülfizettek 
Zelinger Ede 3 frl, Preiser Salamon 2 frt, Ha­
jós Elek 1 frt 50 kr, Csanda József, Fürlist 
Kálmán, Révész Zeigmond, Serb Ede, Surina 
Sándor, Tóth Kálmán 1—1 frtot ; Horna Jó­
zsef 50 krt, N. N., N N. 50—50 krt, és Nagy 
István 30 krt ; nevezett urak fogadják szives 
adományozásukért küszönetem nyilvánítását 
Nem hagyhatom e helyen említés nélkül azon 
szives faradozást és ügyességet, melyet Ara­
nyos Róza, Baranyi Juliska, Dézsi Piroska, Fü- 
löp Mariska, Gyügyei Piroska, Kovács Margit­
ka, Krizsek Mariska, Kónya Mariska, Király 
Esztike, Kovács Zsuzsika, Lőrincz Auna, Lu­
kács Mariska, Menybárt',Rózsika, Mikó Esz­
tike, Matlok Hermina, Nagy Juliska, Nagy Esz­
tike, Nagy Ilonka, Penzes Mariska, Surina tü­
zel a, Szemere Bella, Szabó Juliska és Tulnik 
Mariska kisasszonyuk a vacsora felszolgálásá­
nál az est sikere érdekében kifejleni kegyesek 
voltak ; fogadják érte úgy az estélyen jelen 
volt nagy közönség, mint az önképző egylet 
nevében halas köszünetemet. Debreczen, 1805. 
november 18-án. Kiss Sándor, a bizottság 
elnöke.

Táviratok,
Országgyűlés.

Icmizálva, a budget mellett szólalt fel, Asbóth 
János pedig ellene.

Kossuth Ferenc* Mezőtúron.
Budapest, nov. 18. (A Debreczen eredeti 

távirata ) Tegnap Tóth János Mezőtúr város 
országgyűlési képviselője tartotta beszámoló 
beszédét, melyen Kossuth Ferencz is jelen volt 
s óriási óvacziókban részesült.

Szolnoktól kezdve a személyvonat 
melyen utazott — zsúfolásig megtelt mezőtú­
ri és a jásznagykunszolnokmegyei függ. párt 
tagjaival, kik útjában kisérték.

A mezőtúri állomáson óriási tömeg — 
-t zászlóval — fogadta Kossuth Feren- 
czet s a református templom előtt 150 fehér 
ruhás leányka szórt virágot eléje.

K ojsiitk Ferencz nagyhatású beszé­
dében fejtegette, hogy Magyarországnak el kell 
válnia Ausztriától, mivel sem gazdasági, sem 
politikai tekintetben nem szabad attól füg 
genie s Magyarországnak a teljes független

között nemzetek
számot tegyen, ügy jelenénél, mint po­

étikai múltjánál fogva joga van ahoz.
,, Delben a »Dobog ó«-hoz czimzett 
'légiében 200 terítékes bankett volt, melyen 
Kossuth Ferenczre, mint Magyarország független­
ségi eszméinek úttörőjére, s ö pedig Magyar 
ország függetlenségére emelte poharát.

Kossuth a ma reggeli 
utazott vissza a főrosba. gycrsvouattal

Wlassics Szt. Gotthak dón.
Budapest, nov. 11. (A Debreczen eredeti 

távirata.) Wlassics Gyula közoktatásügyi 
miniszter tegnap személyesen nyitotta 
meg a szt-gotthardi uj — főgymnásiumot. 
Az ünnepély után tartott banketten W 1 a s- 
s i c s Gyula, P e r c z el Dezső és Széli 
Kálmán jelentőséges toasztokat mondott, a szí.- 
gotthardi gymn. tanári karát és a város hazafias 
gondolkozása és áldozatkész közönséget éltetve. 
A két miniszter és Széli Kálmán, az éjjel, 
vonattal tértek vissza a fővárosba, hogy a 
képviselőház mai ülésén részt vehessenek.

Debreczeni ácsiparosok kül­
döttsége.

Epést. nov. 18. (A Debreczen eredeti 
távirata.) A képviselőház mai ülése alatt Ki­
rály Ferencz városűnk II. kerületének képvise­
lője a debreezeni ácsiparosok küldöttségét, 
vezette Dániel Ernő — keresk 
miniszter elé,ki szívesen fogadta a küldöttséget 
és megígérte, hogy a kérdést tanulmányozni 
fogja s a mit csak lehet érdekükben megteszi.

A küldöttség kérvényben kérte az ács- 
parosokról szóló törvény ama szakaszának 
imegváltoUatását, — mely a kisipart eltiltja 
és rájuk nézve sérelmes.

Artont elfogták.
(Bpest, nov. 18. A »Debreczen« ered. táv.) 

Londonbau tegnap este sikerült a rendőrség­
nek elfogni A r t o n l, a Panama-botrányok 
főszereplőjét, ki két esztendeje bujkált Európa 
nagyobb városaiban a nélkül, hogy a con ■ 
linens rendőrségének sikerült volna elfogni. 
Artont, ki vallomást is tett, még e hét folya 
mán ki fogják szolgáltatni Franczia ország 
nak. A Panama botrányok főszereplőjének ei- 
fogatása nagy feltűnést kelteit Párisban, a hol 
uj leleplezéseket várnak.

apostola kiváló p«zikhologus, aki ismeri as 
emberi cselekvés legtitkosabb rugóit is és 
gyökérszálaira képes bonczolni az emberi tár­
sadalomban minden mélyebb analízis nélkül 
forgalomba hozott eszméket, elveket és fogal­
makat. e

• A becsület«-ben az ő szerinte »való 
é!et«-nek olyan megdöbbentően hü képét mu­
tatta be ; olyan lelkűnkbe nyilalló problémá­
kat tárgyal s olyan mesterileg kezeli czélja 
szolgálatában a hatás eszközeit, hogy nem 
bírjuk magunkat egyhamar kivonni hatása alól.

A szombati estén bemutatott »Pillagú- 
csata« szintén realístikus, sőt egyenesen na- 
turalistikus ezélzatu, de — ezt sietünk előre­
bocsátani — sem drámai szerkezet, sem iro­
dalmi becs, sem a felvetett társadalmi prob­
léma, sem szinihatás tekintetében nem ér fel 
a »Becsülettel«.

A »Pillangó-csata, czim kettős értelem­
mel bír a darabra nézve. Két pillangó csata 
folyik a nőzők szeme áilára. Egyik az, amelyet 
a legyezőre festenek, a másik az, a melyet 
egymással vívnak a Hergentheimné 
asszony leányai. És mind a kettő a legkiseb­
biknek, a legmellőzötlebbiknek a teljes és fé­
nyes győzelmével végződik.

Színház.
Pillangócsata.

— Távirati tudósításunk. —
Budapest nov 18.

A képviselőház mai ülésén, a kérvény és 
mentelmi bizottsá jelentése után D r,a k u 1 i c s 
Pél tartott beszédet a költségvetés ellen. 
Láng Lajos, A p p o n y i Albert gróffal po-

Szinmtt 4 felvonásban. Irta : Sndermann Hermann. 
Fordította Marám Miksa. A debreczeni színházban 

először adták 1895 nov. lfl-án«
• A becsület« világhírűvé vált szer­

zőjétől nagy érdeklődéssel s szívesen előlege­
zett rokonszenvvel fogad a közönség mindent, 
mert tudja, hogy a realizmusnak ez a nagy

Hergentheimné (Lubrincz 
J.) ugyanis, egy adófelügyelő özvegye, férje 
halála után nagy szegénységbe jut három 
leányával, akiknek neveltetését azonban úgy 
intézi, hogy eszközei lehessenek fényes es 
gondtalan jövendő biztosítására néző törekvé­
seiben. Leányai mind igazi .szépségek«, s 
birtokában vannak mindazon külső művelt­
ségnek, a mely szükséges a világban való sze­
replésre, de, kivált a két nagyobbik, lelkileg 
üres, léha, a szív nemesebb gerjedelmeire 
képtelen s szépségüket csak áruezikknek te­
kintő divatbáb. Elza, (Szerémy Gizella) a 
legnagyobbik férjhez megy valakihez, a kit 
nem szeret s a ki elég udvariatlan, hogy fel 
év múlva meghaljon. A fiatal özvegy élni vá­
gyik, s minden szenvedély, minden lélektani 
indokoltság nélkül szerelmi viszonyt sző annak 
a nagykereskedőháznak az utazójával, K e s z- 
I e r Richárddal (Tapolczay), a mely ház szá­
mára a Hergentheim-család a pillangó csa­
tákat legyezőkre festi. Történik azoubin, hogy 

kereskedőház feje, Winkel mann (Sán­
dor Emil) arra a merkantilikus gondolatra 
jön, hogy a fényesen bevált legyezőüzlet biz­
tosítása érdekében elvéteti fiával, M a x-szal 
(Szathmáry) a fiatal özvegyet, hogy igv 
az üzlet érdekében teljesen lekösse a másik 
két Hergaritheim leány művészi Ízlését és fes­
tői ügyességét.

Az öreg Winkelmann ebbeli szándék i- 
nak hírét maga az udvarló, Keszler viszi meg 
Hergentheimnének, a ki a kilátásban levő 
milliomos vőnek szerfelett megörül, de nem 
akar a hírnek hitelt adni, a mig azok való­
sággal meg nem érkeznek.

Az első felvonásban Keplernek, Elzának 
és Hergentheimnének romlott lelkivilágába en­
ged a szerző belepillantanunk. Elza kész 
hozzámenni Maxhoz, a kit nem szeret, sőt 
még csak nem is ismer. Keszler maga szítja a 
tüzet abban a reményben, hogy ha Elza fér­
jes asszony lesz, még gondtalanabbal folytat­
hatják erkölcstelen viszonyukat ; és az anva, 
csakhogy gazdagságra tegyen szert, kész fel­
áldozni akármelyik leányát.

Az eljegyzés megtörténik. Az öreg Win­
kelmann házába fogadja Rózsikat, legkisebbik 
és mondhatjuk a legkedvesebbik és egyetlen 
szeplőtlen lelkű Hergentheim leányt, 
s ettől a pereztöl fogva a pillangó-csatának ő 
a leginkább előtérben álló harezo-a. Hergenl- 
lieim család élősködik az öreg Winkelmannon 
s a hol csak lehet, megfejik. De a vén fukar 
kalmár ridegen elzárkózik előlük s még fia ké­
résére sem hajlandó hiúságok kielégítésére pa­
zarolni a pénzét. Pedig most is éppen az fo­
rog szóban. Hergentheimné és középső leánya 
Laura lakadalomra vannak híva, a hova Liza 
is nagyon szeretne elmenni, de Max nélkül, 
részint mert menyasszony, részint s főleg mert
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nincs pénze, nem mehet s kénytelen az estét 
egyedül tölteni el anyja házéban. De ott volt 
Keszler is, ki éppen akkor érkezett haza dél­
európai utazásából Ez neszét veszi a dolognak 
s találkát kér Elzától a maguk házában, a mit 
meg is kap. Tervükbe beleavalják Rózsikét is 
iCserni Berta) a ki lelki borzalommal ugyan, 
de végre is megígéri, hogy az éjszakát anyja 
házában tölti, mert az ö naiv leikével attól 
félt, hogy Elza és Keszler öngyilkosságot kö­
vetnek el.

A harmadik felvonásban Laura pillangó­
nak öltözve, anyjával együtt elmegy a lakoda­
lomba, s Elza Rózsikéval egyedül marad. Vár 
perez múlva jön Keszler, két pezsgös üveggel, 
melynek tartalmát megisszák. Rózsika a pezs­
gőtől elalszik, Elza pedig felölt! a mai estére 
készült pillangó ruháját, s ott mulat Keszler- 
rel, a mikor egyszerre csengetés hallatszik. — 
Max volt, » kit valami rósz sejtelem hajtott 
ide. Keszler a háisó lépcsőn menekül. Max 
gyanakodva néz szét, megbőtránkozik a pillangó 
costumeön s Rózsika rosszul léte miatt aggó­
dik. Rózsika félálomban elárulja Keszler 
jt leniéiül.

A negyedik felvonásban a Mergentheim 
család Rózsikat akarja bűnbak gyanánt fel­

éi dozni s rákényszerítik, hogy vallja azt, hogy 
nála volt Keszler. De Ma.x is átlát a szitán 
Belátja, ho„y rútul meg akarják csalni. De meg 
szivében igaz szerelem támad Rózsika iránt s 
igy menekülni akar az apai házból. Rózsika a 
rákényszeritett szerepet végig játszotta, de a 
mikor kenyértörésre került volna a sor és azt 
akarták, hogy valósággal legyen a Keszler 
felesége : elárulta magát és Max iráni való 
szerelmét. Az öreg Winkelmann is észrevette 
ezt s mivel ez a viszony az üzletre nézve még 
sokkal előnyösebb volt, mintha Elzát vette 
volna el Max (mert a legbájosabb pillangókat 
Rózsika festette) : áldását adta a szerelmesek­
re. Elza és Laura hoppon maradtak.

Látható ebből az elnagyolt ismertetésből 
is, hogy a darab mélyebb érdeklődést sem a 
nézőkben, sem az előadókban nem kelthetett.

Az előadás, bár társulatunknak legér- 
t kesébb erői összes művészi tudásukat és 
akaratukat belevitték a darabba, mindvégig hi­
degen hagyta a közönségét. Szcrémy Gi- 
z lla, ez az öntudatos és komoly hivatásu mű­
vésznő, mindvégig küzdött szerepe tátongó 
ürességével s Tapolezav is kénytelen 
volt a külső hatásnak rendelkezésére álló egész 
arzenálját igénybe venni. Leghálásabb szerepe 
volt C s e v n y Bertának ; és ő ki is aknáz­
ta a kínálkozó előnyös helyzetet s olyan re­
mek alakításban mutatta be Rózsikat, hogy 
egész este 6 volt a-z érdeklődés középpontjá­
ban. L u b r i n c z, Bogyó, Sándor 
Emil és Szatmáryjó igyekezetükért ér­
demelnek elismerést. Rózsahegyi szerepe 
nem volt a darabbal semmi organikus össze­
függésben és igy bátran ki is maradhatott vol­
na. Rózsahegyit azonban a vállalkozásért di­
cséret illeti.

A közönség, daczára, hogy szombat este 
volt — csak félig töltötte meg a házat.

Grotius.
Duse Eleonora Budapesten Duse Eleonora, 

it nagy olasz tragika, nov. 26-án lép (ól elő­
ször a népszínházban. Magdát játsza Sudor- 
mann »Otihon*-ában A jegyeket hétfőn, e hó 
18-án, kezdik árulni a népszínház középső 
csarnokában, a hol a közönség kényelme ér­
dekében külön pénztárt rendeznek be.

Törvényszék.
Takács Zoltán bnnpere. A mihez 

ennek nz igazán századvégi hünpörnek már a 
kezdete óla is alig tért kétség, az a végtárgya­
lás második napján egészen kétségtelenül, vi­
lágosan áll mindenki előtt: Takács Zoltán dr. 
bűnös, elkövolte mindazt, a mivel vádolják és 
elkövette még azonkívül is a sötét leneknek 
egész soruzotát, a melyek most, a tanukihall- 
galá? során kerülnek napfényre.

Ha voltak résztvevő, könnyenhivő lelkek, 
ultik mindmáig tudlak bízni abban, hogy Ta­

kács dr. mégis csak kikerül majd valamikép­
pen a csávából, azoknak ma le kell monda- 
niok erről a reményről, s ha maga Takács is 
bízott eddig abban, hogy valamiképp csak 
lehazudja a fejére zúdított vádakat meggyő­
ződhetett, hogy nincs számára mentség, hogy 
a börtön sötétségében, izzó agygyal, a bünte­
téstől való remegés közt kifundált mesékkel, 
vakmerőnél vakmerőbb hazugságokkal és ta­
gadásokkal bizony nem lehet elhárítani egy 
izgága elet gonosz tetteiért való bünletést.

Csudálatosán hü, igaz képe volt ez a mai 
tárgyalás a mi társadalmi életünknek. Ott ál­
lott leálezázva az az ember, akinek csak az 
ilyen társadalmi viszonyok tehetik lehetővé, 
hogy a büntettek lajtorjáján felkapaszkodjék a 
mi társadalmunk felszínére, játsza a jog nemes 
védőjét, mikor maga megérett a börtönre, ön­
zetlenségből, feltűnően támadja a hatóságokat, 
mikor neki kell legjobban rettegnie a kezüktől. 
Most, a mikor már ismeretes a/, ő bűneinek 
egész lajstroma, most csodálatos csak igazán 
hogyan adhatta, hogyan merte adni ez az em­
ber azt a Takács Zoltánt, akinek a főváros 
ismer'e, mielő t a szalonokat és klubbokat fel­
cserélte a fogsággal.

Meséihez, szépen összekomponált magya­
rázataihoz ragaszkodott Takács még a mai 
tárgyalás kezdetén. És amikor nemcsak a ta­
nuk vallomása, de maguk a tények, kézzel­
fogható tények összeroncsolták az ő egész 
kártyavárát, amikor inár uj hazugságot sem 
mondhatott, még akkor is tagadott; érzi, hogy 
elmerül, s kapaszkodik az egyetlen .szalmaszál­
ba: a rideg tagadásba. Az egész világ — úgy 
mondja, összeesküdött ellene és hazudik Az 
egész világ bűnös, csak ő ártatlan.

A mai tárgyalás minden egyes momenlu- 
ina egy-egy csapás volt Takácsra Jeleneteiben, 
fordulataiban is olyan érdekes volt ez a mai 
tárgyalás, amilyen Budapesten rég nem volt 
már. Ma jelent meg tanúképpen Szilágyi De­
zső dr. képviselőházi elnök. A vádlott hivat­
kozóit rá s Szilágyi mondotta is, hogy Takács 
szorgalmas tanulója volt, de akkori jövedel­
meiről már nem tndotl felvilágosilást adni 
sem d, sem Leelmer Ágost egyetemi tanár, a 
másik tanú.

Frappáns jelenet volt a harmadik tanú­
nak, Rcrecz Edének megjelenése. Hetek előtt 
megszökött a katonaságtól, keresték, hiába. 
Most vallatni kellene, de nincs itt. Mit kell 
tenni ? És egyszerre megszólal az egyik védő :

— Kérem, én most mindjárt behozhatom 
lm kell.

S egy perez múlva ott áll cziviiben a 
keresve-keresett Bereez Ede és vall és kegyet- 
ebiül, megczáfolhatlanul vágja Takács fejéhez 
a kérlelhetlen igazságokat

Jön egy újabb tanú : Kabos Dezső Csak 
ezeket olvassa Takács fejére: indekszet hami- 
-itott, álkulcscsal kirabolt egy pénzesszekrényi, 
szerződéseket hamisított.

Jönnek a rendőrség emberei : bizonyítják 
hogy Takács mindent bevallót előttük, s meg­
hazudtolják e vallomásról szóló hazugságait. 
Azután jött Iierecz Vilma, jött még egy sereg 
tanú és mind, mind Takács ellen hoz vadakat.

— Nem igaz! nőin igaz, csak ez a felele­
te marad meg Takácsnak, de abból, a mit ma 
elmondtak, a mi történt, csak azt la ti a. min­
denki, hogy azok a vádak mind igazat mon­
danak.

ítélet a zágrábi pörbon Tegnap­
előtt délután felkettőkor hirdette ki ítéletét a 
zágrábi törvényszék a zágrábi zásziősértő diá­
kok bünpörében. A bíróság négy vádlottat föl­
mérnél t, 47-et azonban elitéit. Radies, a 
fővádlóit hat hónapi súlyos börtönt kapott, 
Dörvvald, Valaskó és V i d r i c s 
5—5 hónapot, Frank István és Vladimír 
4—4 hónapot, a többi mind 2—ii hónapi sú­
lyos börtönt Az eljárási költségekben a vád­
lottakat együttesen marasztaltok el. A Frank 
testvérek azonnal megkezdték a büntetést. A 
többi vádlott védői gondolkodási időt kértek.
A letartóztatott vádlottak tovább is fogságban 
maradnnk. Az Ítélet kihirdetése alkalmából 
különös rendőri intézkedéseket teltek. Két szá­
zad katonaság is volt a törvényszék épüle­
tében .

Közgazdaság.
Czir okszakái váeár és czirokmag- 

cséplés bemutatása. Mezőgazdasági ter­
melésünk ez ága kiváló fontosságai bír főleg 
az Alföldön. Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület a jász-nagy-kun-szolnok-megyei gaz­
dasági egyesülettel karöltve Kengyel pusztán 
november 26-án ezirokszakálvásárt és czirok- 
magcséplés-bemuiatást tart a termelés ez ágá­
nak fejlesztése és a gazdákkal való megismer­
tetése czéljából. Az egyletek e végből felkérik 
a ez rok-termelő gazdákat, hogy a vásárra 
szánt czirokmintákat az ár és mennyiség 
megjelölésével bérmentve Törk Adolf ur czi- 
mére Kengyelre elküldeni szíveskedjenek. Fel­
kéretnek a gyárosok is, a kik a czirok elő­
készítéséhez alkalmas gépekkel rendelkeznek, 
a bemutatáson ily gépekkel való megjelenésre. 
A bemutatás iránt érdeklődők jelentkezhetnek 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesületnél 
(Bpest, Köztelek) vagy a jäsz-nagy-kun-szolnok- 
megyei gazd. egylet titkári hivatalánál (Szol­
nok) november 20-ig bezárólag, hogy az elszál­
lásolásról gondoskodni lehessen.

A börzéről. Végre nyugalom vonult be a 
börzeterembe. A nyugoti piaczokról érkező ked­
vező jelentések és a jó poétikai hirek követ­
keztében megszilárdult az irányzat. Egy ügy­
nök Ruh Henrik 30.000 írttal fizetésképtelenné 
lett ugyan, de ennek nem volt semmi befo­
lyása, annál kevesbbó, mert bátyja kijelentette, 
hogy ő megfizeti az összes differencziákat 
Nagyobb élet mutatkozott különösen a helyi 
(iiaozon, a hol sokkal nagyobb volt a keres­
let, mint a kínálat. Jele ez annak, hogy a kö­
zönség ismét vásárol befektetés czéljából. Úgy 
látszik, hogy megindult a javulás az egész vo­
nalon lassú tempóban ugyan.de annál biztosab­
ban. A budapesti piacz szolidsága mellett bi­
zonyít, hogy a spekutáczió tartózkodó és az 
árfolyamok emelkedése mérsékelt.

Fordulat a börzén. A két hétig tartó 
válsagszorü baisse után hirtelen változás tör­
tént a börzén. Az irányzat szilárdra fordult s 
az ulőtőzsdan már teljes erővel működőit a 
liausse ; különböző kedvező körülmények idéz­
ték elő ezt a hirtelen s mondhatjuk: váratlan 
fordulatot. A bécsi tőzsdén a iizetőnap min­
den nagyobb baj nélkül múlt el s az a tizen­
hét ezég, mely nem tudott megfelelni kötele- 
zetségeinek, mindössze hetvenezer forinttal 
adós hitelezőinek. Ennek tehát nem lehetett 
nagyobb hatása a piaczra. Hanem viszont a 
lehető legkedvezőbb befolyással volt az a tény, 
hogy Berlinből és Fárisból nagyobb vásárló- 
megbízások érkeztek. így aztán erős vásárló 
kedv támadt s a közönség bizalma is vissza­
térvén, a kereslet lendületteljes lett. A forga­
lom a budapesti tőzsdén is igen élénkké foko­
zódott s ennek következtében az utótözsdén 
rohamos tempóban emelkedtek az árfolyamok- 
ugy hogy a zárlatkor a vezetőértékeknél át­
lag (i—8 forinttal magasabbak, mint az elő, 
tőzsdén.

CSARNOK.
Szökés a madelonetták kolostorából.

— Elbeszélés a franczia rém-uralom idejéből. — 
Irta Hannen J. O.

A „Debreczen“ számára fordította S. Se. J.
(Folytatás)

— Calaisban vannak kü, hódoló bará­
taim, a kik eugemet és az én czimbiramat 
Angliába átsegítenek — mondd Luynes. — 
Igazság szerint Angliában fedszanek az én bir­
tokaim legnagyobb részben.

— No jó, én pedig bizonyosan Calsisba 
iogom önöket szerezni, ámde feltétlenül az 
én intézkedésem alá kell önöknek magukat 
rendelni.

— Úgy fogunk lenni, Sámson polgár.
— A föltétel az, hogy Angliába megér­

kezésük után Francziaországból való szöké­
süknek útja és módja felől mélyen hallgatnak, 
mert ha a segítőt, a ki önöknek lábat ad, 
megfogják ismerni, úgy én akár a bárd alá 
tehetem a fejemet.
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— Hallgatni fogunk, mint a sir, Samson 
polgár 1

— Jó, hál hallják I Én pribékeknek vál­
toztatom át önöket . . .

A menekülök mindketlen elbalvánjoetak, 
maga a rettenthetetlen marquis is e'árulta 
felindulását. Mindketlen ha'lgattak.

— M gakarják önök életüket menteni 
— úgy tegyék meg a mit én mondok — foly­
tató a hóhér — más módon nem lehet át­
szökni ezer rendőrön, a hányán önöket kere­
sik. A mint pedig átöltöznek hóhérsegédeknek, 
nyugodtan, háboritás nélkül mehetnek Ca­
lais felé.

— Legyen úgy 1 — mondá Saint-Gerán 
tompán.

— Én ellátom önöket a szükséges ruhá­
val, bloussal és vörös sipkával. Pierre Duránd 
és Jean Petit, igy nevezik önöket ezentúl 
Igazolásukra adok egy nyilt irományt, ellátom 
saját hivatalos pecsétemmel, az én kollegám­
hoz, Leblanc hóhérhoz Calaisba, a kinél aján­
lom önöket alkalmazásra és foglalkozásra. 
Calaisban most úgy is sok a munkás. Szom­
szédjukban lakik egy szekeres, a kit én isme­
rek, az fogja önöket Calaisba szállítani. — Ez 
az ember igen bárgyú és minden gondolkozás 
nélkül azoknak fogja önöket tartani, a kiknek 
én adom ki. Ezenfelül még néma is, tehát 
tőle egész utazás ulatt szabadon mulathatnak,

— Mi nagyon le leszünk kötelezve önnek. 
Sámson polgár — hebegé Luyne«, a ki még 
mindig nem taláihatá bele magát a szokatlan 
helyzetbe — fogadja köszönelünket.

A hóhár bólintott.
— Holnap kora reggel gondoskodom a 

szükségesekről Ez éjt töhsek fedelem alatt, oly 
jól, a mint lehel. Semminek sem szabad hiá­
nyozni !

A hóhér elhagyta a szobát és a mene- 
kii'ők nyugalomra dőllek.

Másnap reggel átöltöző t Saint-Geran és 
Luynes Sámson segédjéül. Hajukat és szakái­
tokat lehetőleg borzasra csinálták, a mi nekik 
vad kinézést kölcsönzött és valódi pribékeknek 
látszottak. Azután Sámson ellátta őket a 
szükséges utasításokkal, odaadta nekik a már 
említett Írott bizonyítékot, elvezette mind­
kettőjüket a szomszédos szekereshez, aki már 
befogta kis szekerébe jó erős lovát. Akkor 
aztan elhajtanak északra, Calais felé.

Útközben többször találkoztak rendőrök­
kel és nemzeti gárdistákkal de azok az 6 
bizonyítványukat elégségesnek találva gyanút­
lanul tovább bocsátották, sőt bizonyos féle­
lemmel tekintettek reájuk, midőn tovább 
mentek.

Minden baj nélkül megérkeztek Crlaisba, 
Ott Luynes barátaival összeköttetésbe lépvén, 
azok őt és a márquist titokban egy biztos 
csempészszel — a ki gazdagon lön megjutal­
mazva — Angliába szállították.

Olt maradiak több éven ál. Végre a 
császárság idejében visszatértek ismét ha­
zájukba.

(Vége.)

Tőzsde,

Budapesti gabonatőzsde.
— Érk. d. e. 10 ó. 35. p.

Őszi búza szept.—okt.-re 6.97-99..
Uj búza őszre 1896. 7.25—28.
Őszi rozs ----- .—.
Tavaszi rozs 6.37-39
Őszi zab -------- ■.
Tavaszi zab 6.14—12.
Uj tengeri május—jun.-ra 4.58-60.

Bécsi gabonatőzsde.
— Érkezett d. e. 11 óra 20 p. -

Őszi búza szept.—okt.-re ---- —
Tavaszi {» márcz.—ápr.-re 7 31—32.
Őszi rozs ----- .—,
Tavaszi rozs 6.71.—72.
Őszi zab ----- .—.
Tavaszi zab 6.46—48.
Tengeri máj-jun.-ra 4.92—.94

(Elhalálozások ISO5. nov. 15-■ín.)

Debreczeni városi színház.
Idény bérlet. 43. Páratlan bérlet 43. 

Kedden, 1895. nov. hó 17-cn.

Pillangó-csata.

Nyilttér.
Mod. univ.

dr. SICHERMANN ADOLF
FOGORVOS. 

RpnHpi ’ délelőtt 9 12.
IXvllLiUl , délután 2 6.

Lakása Kossut-u. 2152. KarŰOS-íláz

Goldstein Karolin
MIEDER

gyárábrn
föpiacz, HÜBE R-Mz

a Miklős-utozával 
szemben

mindenféle MIEDEREK 

mérték szerint

olcsó árak
mellett készíttetnek

Kész miederek igen 
jutányosán!!

ooooeoooooooooooooooocoooooooooo
HIRDETMÉNY. 8

A „debreczeni ipar és kereskedelmi bank“
közhírré teszi, hogy a nála elhelyezett

és ezután elhelyezendő könyvhetetek után
f. é november hó 1-töl

5°|o betéti kamatot
A magy. osztalysorsjáték nyereményei minden levonás nélkül fizettetnek ki.

Debreczen, 1895. október hó 26-án tartott üléséből

Az igazgatóság.
OOOOOÜOOOOOOOOOODOOOOOOOOOQ<
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Stren József és Testvére
NAGYKERESKEDŐK és GYÁROSOK

DEBRECZEN.
PIACZ 1584. A „BIKA

KEFE-ÁRUK
háztartási gazdálkodási és 

ipari czélokra.
ECSETEK, MESZELÖK 

SEPRŐK, 
ruha-, haj-, fog- és körömkefék,

fésűk, szappanok, 
illatszerek, valamint minden j 
e szakmához tartozó bél­

és kü földi Q»

NORINBERG! ÁM// ^
teljes választéka / "'«SO

SZÁLLODA MELLETT. §>

Női, férfi és gyermek
zövött, kötött harisnyák

KEZTYÜK

berlini kendi és alsó ruházatok
NŐI és FÉRFI

jfe hérnemüe k,

szabókellékek és divatczikkek
mint :

nyakkendők,
ESERNYŐK, 

czérnák, pamutok, hímzett, szél­
csipkék, szalagok és díszek stb.
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Egy divatos téli kabát angol szövet béléssel — _ — ^ írttól feljebb.
Egy elegáns téli kabát atlasz béléssel vattirozva 
Egv finom pl lisch kabát atlasz béléssel vattirozva 
Egy finom posztó téli kabát selyem béléssel 
Egy vattivozott fél vád angora prémmel 
Egy vattivozott egész vad angolaival 
Egy téli pl Visel i gallér Tikettel szegélyezve — —
Egy szőrme earakiil gallér
Egy jó meleg fél rád mókus béléssel porsiáner prém 
Egy jó meleg egész rád mókus béléssé porsiáner prém 
Egy jó meleg gyermek köpeny levehető gallérral 
Egy elegáns díszített női modell kalap — — — — — — — — 2 frt 50 krtól feljebb.
Egy elegáns díszített leány kalap - — — — — — — — 1 „ 50
Egy elegáns házi blous jó mosó barchetböl — — — — — — 2 „ — „
Egy divatos faconu flanel! blouse — — — — — — — — 3 „ 50
Egy remek kivitelű selyem blouse 6 féle sziliben — — — — 10 * —

mmr Szőrme-áru különlegességek minden árban. ~'3feU
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Ezenkívül raktáron vannak a legnagyobb választékban
női felöltők és kalapokban eredeti modell darabok, 
melyek a legmagasabb igényeknek is megfelelnek

Nyomatott Holtmann és Társa könyvnyomdájában Debreczenben. Főpostával szemben
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